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Gulv stativ

Golvstativ

Lattiateline

Stojak podłogowy

Podlahový stojan

Podlahový stojan

Stativ pentru podea
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Floor stand

Vloersteun

Bodenständer

Support au sol

Supporto da pavimento

Soporte de suelo

Suporte de chão

Gulvstander

NS-FS200BLACK



* Not Included
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PARTS

NS-FS200BLACK

STEP 1

STEP 3

STEP 4

VESA

Weight capacity

Tilt

Swivel

Rotate

Height

Depth

Curved screen compatible

Quick-release VESA

180° lock system

Handlebar

Crossbar

Cable management

VESA

Weight capacity

Tilt

Swivel

Rotate

Height

Depth

Curved screen compatible

Quick-release VESA

180° lock system

Handlebar

Crossbar

Cable management

0-15 kg

Screen size

VESA

Weight capacity

Tilt

Swivel

Rotate

Height

Depth

Gas spring

Curved screen compatible

Quick-release VESA

180° lock system

Handlebar

Crossbar

Cable management

Screen size

VESA

Weight capacity

Tilt

Swivel

Rotate

Height

Depth

Gas spring

Curved screen compatible

Quick-release VESA

180° lock system

Handlebar

Crossbar

Cable management

75x75 - 
100x100 mm

Rotate

Height

Depth

Handlebar

Crossbar

Cable management

Rotate

Height

Depth

Handlebar

Crossbar

Cable management

108-178 cm

STEP 2 A

STEP 2 B

A. (x1)

C. (x4) D. (x4) E. (x4)

B. (x1)

F. M4x12
(x4)

G. M5x12
(x4)

 
 
 
 
 
 
 

STEP 5

≤1000mm
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Unfold the tripod
Klap het statief uit
Klappen Sie das Stativ auf
Dépliez le trépied
Aprire il treppiede
Despliegue el trípode
Desdobre o tripé
Rozłóż trójnóg

EN
NL
DE
FR
IT
ES
PT
PL

Attach the tray to the tripod
Bevestig het plateau op het statief
Befestigen Sie die Platte am Stativ
Fixez le plateau au trépied à l'aide des vis
Attaccare il vassoio al treppiede
Adjuntar la bandeja al trípode
Anexar a bandeja ao tripé
Przymocuj półkę do statywu
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Attach the screen to the bracket and secure it
Bevestig het scherm op de beugel en zet vast
Befestigen Sie den Bildschirm an der Halterung
und sichern Sie ihn
Attachez l'écran au support et fixez-le
Fissare lo schermo alla staffa e fissarlo
Coloque la pantalla en el soporte y fíjela
Fixar o ecrã ao suporte e fixá-lo
Przymocuj ekran do uchwytu i zabezpiecz go
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Set the desired height and secure it using the safety pin
Stel de gewenste hoogte in en zet vast met de veiligheidspin
Stellen Sie die gewünschte Höhe ein und sichern Sie sie mit 
dem Sicherungsstift
Réglez la hauteur souhaitée et fixez-la à l'aide de la goupille 
de sécurité
Impostare l’altezza desiderata e fissarla con il perno di 
sicurezza
Ajuste la altura deseada y fíjela con el pasador de seguridad
Ajustar a altura desejada e fixá-la com o pino de segurança
Ustaw żądaną wysokość i zabezpiecz ją za pomocą kołka 
zabezpieczającego
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Adjust the mount to the desired position
Stel de steun in op de gewenste positie
Stellen Sie die Halterung auf dit gewünschte 
Position ein
Ajustez le support à la position souhaitée
Regolare il supporto nella posizione desiderata
Establecer el soporte en la posición deseada
Ajuste o suporte na posição desejada
Dostosuj pozycję uchwytu do twoich wymagań
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Tilt the tray and tighten the adjustment knob
Kantel het plateau en draai de stelknop vast
Neigen Sie die Platte und ziehen Sie den Einstellknopf 
fest
Inclinez le plateau à la position souhaitée et le serrer 
avec le bouton de réglage
Inclinare il vassoio e stringere la manopola di 
regolazione
Incline la bandeja y apriete la perilla de ajuste
Incline a bandeja e aperte o botão de ajuste
Przechyl półkę i dokręć pokrętło regulacji
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